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Diagnosewaage

Bedienungsanleitung

Sicherheitsvorkehrungen und wichtige Hinweise

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanleitung vor der Verwendung der Waage genau durch. Bewahren 
Sie die Anleitung für späteres Nachschlagen an einem sicheren Ort auf. Wenn Sie die Waage an 
eine andere Person weitergeben, denken Sie daran, auch die Gebrauchsanleitung beizulegen. 

• Wird dieses Produkt zweckentfremdet, falsch bedient oder nicht fachgerecht repariert, kann 
keine Haftung für eventuelle Schäden übernommen werden. 

• Die Diagnosewaage ist für den Hausgebrauch bestimmt, und nicht für den Einsatz in Kranken-
häusern und anderen medizinischen Einrichtungen. 

• Die Waage ist nicht für Personen (einschliesslich Kinder) mit verminderten körperlichen,  
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten bestimmt, und nicht für Personen, die nicht die nötige 
Erfahrung und das nötige Wissen für die Benutzung aufweisen; es sei denn, ihnen wird eine 
entsprechende Überwachung oder Anweisung zum Betrieb durch eine für ihre Sicherheit 
verantwortliche Person gegeben.  

• Kinder müssen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit der Waage spielen. 

• Die Waage darf nicht von Personen mit Herzschrittmachern und anderen medizinischen 
Implantaten verwendet werden. 

• Die Waage darf nicht von Schwangeren, Dialysepatienten und Personen, die an Ödemen leiden, 
verwendet werden. 

• Konsultieren Sie im Zweifelsfall vor der Verwendung der Waage Ihren Arzt, um jedes gesund-
heitliche Risiko auszuschliessen. 

• Stellen Sie die Waage nicht an einem Ort auf, wo sie mit Wasser in Kontakt kommt (zum 
Beispiel neben dem Waschbecken). 

• Tauchen Sie die Waage nicht zur Reinigung ins Wasser. Reinigen Sie die Waage mit einem 
feuchten Tuch. Verwenden Sie keine Scheuermittel und keine scharfen chemischen Reiniger. 

• Verwenden Sie die Waage nicht in extrem feuchten Räumen. 

• Die Waage darf nicht fallen gelassen und keinen harten Schlägen ausgesetzt werden. Die 
elektronischen Bestandteile der Waage können sonst beschädigt werden. 

• Behandeln Sie die Wiegefläche mit Vorsicht, um Kratzer und andere Schäden zu vermeiden. 

• Stehen Sie nie mit nassen Füssen auf die Waage (es besteht Rutschgefahr!). 

• Stellen Sie nicht in eine Ecke oder an den Rand der Waage. 

• Treten Sie langsam und ruhig auf die Waage. Springen Sie nicht auf die Wiegefläche. 

• Stellen Sie die Waage auf eine ebene, stabile Unterlage. Stellen Sie die Waage nicht auf einen 
Teppich, sondern auf einen glatten Boden. 
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• Verwenden Sie die Waage nicht an extrem heissen, kalten oder staubigen Orten. 

• Stellen Sie die Waage nicht in die Nähe der Heizkörper und anderer Wärmequellen. 

• Versuchen Sie nicht, die Waage auseinanderzunehmen und selbst zu reparieren. Wenden Sie 
sich bei Funktionsstörungen nur an qualifiziertes Fachpersonal. 

• Angesichts der Vielfalt an Materialien von Böden ist nicht ausgeschlossen, dass diese durch 
Kontakt mit der Waage unliebsame Spuren erhalten. Der Hersteller kann nicht für Schäden oder 
Rückstände am Boden haftbar gemacht werden. 

• Wiegen Sie sich immer zur selben Tageszeit (z. B. morgens nach dem Aufstehen), und ohne 
Kleider und Schuhe. 

• Zur Ermittlung des Körperfett- und des Wasseranteils sowie der Muskel- und Knochenmasse 
müssen Sie sich mit beiden Füssen auf die Waage stellen, und die Fusssohlen müssen die 
Metallflächen mit den Elektroden berühren. Vergewissern Sie sich, dass Ihre Fusssohlen absolut 
sauber sind. 

• Treten Sie nicht mit Schuhen auf die Wiegefläche. Die Elektroden und das Glas können dabei 
beschädigt werden. 

• Stellen Sie sich nicht auf die Waage, wenn Sie gerade Sport getrieben oder sehr viel gegessen 
oder getrunken haben, oder wenn Sie viel Flüssigkeit verloren haben. In diesem Fall werden 
keine zuverlässigen Messergebnisse erzielt. 

• Stellen Sie die Waage nicht an einem Ort auf, wo sie Vibrationen ausgesetzt ist. Halten Sie Ihren 
Körper während des Wiegens ruhig. 

• Verwenden Sie die Waage nicht an Orten, wo sie elektromagnetischen Interferenzen ausgesetzt ist.

Stromversorgung
1. Die Diagnosewaage wird durch zwei Batterien des Typs AAA/LR03/Micro (nicht mitgeliefert) 

betrieben.
2. Öffnen Sie das Batteriefach auf der Unterseite der Waage.
3. Legen Sie die Batterien ins Fach ein und setzen Sie den Deckel an seinen Platz zurück.

 – Verwenden Sie nur Batterien desselben Typs. Wir empfehlen die Verwendung von Alkaline- 
Batterien. 

 – Wechseln Sie immer beide Batterien gleichzeitig aus. Mischen Sie keine neuen mit verbrauchten 
Batterien. 

 – Legen Sie die Batterien immer mit der richtigen Polarität ins Fach ein. 
 – Wenn die Batterien verbraucht sind, müssen sie sofort aus der Waage entfernt werden. 
 – Aufladbare Batterien müssen vor dem Aufladen entfernt und mit einem externen Ladegerät 
geladen werden. 

 – Nicht aufladbare Batterien dürfen nicht geladen werden. 
 – Bei längerem Nichtgebrauch der Waage sollten die Batterien ebenfalls entfernt werden, um 
Schäden durch auslaufende Säure zu vermeiden. 

 – Die Batterien dürfen nicht in Kinderhände gelangen. 
 – Die Batterien dürfen nicht auseinandergenommen, kurzgeschlossen und im Feuer entsorgt 
werden. 



4

 – Verbrauchte Batterien und Akkus sind Sondermüll und dürfen nicht in den Kehricht geworfen 
werden. Bringen Sie sie zur Verkaufs- oder einer anderen Sammelstelle zurück, wo sie der 
fachgerechten und umweltfreundlichen Entsorgung und Wiederaufbereitung zugeführt werden.

Die Gewichtseinheit einstellen
1. Schalten Sie die Waage mit der SET-Taste ein. 
2. Stellen Sie mit der UNIT-Taste vorne auf der Unterseite der Waage die Gewichtseinheit ein:  

kg (Kilogramm), lb (Pfund) oder st (Stone). 

Die Benutzerparameter eingeben
Damit die Waage Ihren Körperfettanteil und andere Daten ermitteln kann, müssen Sie zuerst die 
Benutzerparameter eingeben.

1. Schalten Sie die Waage mit der SET-Taste ein. 
2. Drücken Sie die SET-Taste ein zweites Mal. Die Benutzernummer "P0" blinkt.  
3. Wählen Sie mit den Tasten ▲ und ▼ die gewünschte Nummer (P0 – P9) aus. Drücken Sie zur 

Bestätigung die SET-Taste. 
4. Geben Sie mit den Tasten ▲ und ▼ das Symbol für Ihr Geschlecht ein und drücken Sie zur 

Bestätigung die SET-Taste. Sie können zwischen folgenden Einstellungen wählen:  
männlich  / weiblich  / Sportler  / Sportlerin .

5. Geben Sie mit den Tasten ▲ und ▼ Ihre Körpergrösse ein und drücken Sie die SET-Taste. 
6. Geben Sie mit den Tasten ▲ und ▼ Ihr Alter ein und drücken Sie wieder die SET-Taste.
7. Die Anzeige "0.0 kg" erscheint wieder im Display und die Parameter wurden gespeichert.

Wiegen mit Körperfettmessung
1. Schalten Sie die Waage mit der SET-Taste ein. Drücken Sie nochmals die SET-Taste und wählen 

Sie Ihre Benutzernummer aus. Warten Sie, bis das Display "0.0 kg" anzeigt. 
2. Stellen Sie sich barfuss auf die Waage und achten Sie darauf, dass Ihre Fusssohlen die 

Elektroden berühren. Warten Sie, bis Ihr Gewicht konstant angezeigt wird.  

UNIT-Taste 
 

Batteriefach
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3. Anschliessend erscheinen vier Nullen ( ) im Display, die eine nach der anderen von links 
nach rechts verschwinden. 

4. Danach erscheinen die gemessenen Werte in dieser Reihenfolge im Display:  
Fettanteil ➞ Wasseranteil ➞ BMI ➞ Muskelmasse ➞ Knochenmasse ➞ Kalorienbedarf ➞ 
Gewicht.

5. Zum Schluss erscheinen die Benutzerparameter erneut im Display, und die Waage schaltet sich 
anschliessend von selbst aus.

Automatische Benutzererkennung
Wenn der Körperfettanteil richtig gemessen wurde, speichert die Waage Ihr Gewicht. Wenn Sie 
sich das nächste Mal auf die Waage stellen, erkennt Sie die Waage und Sie müssen die Benutzer-
nummer nicht von neuem auswählen. 

1. Stellen Sie sich auf die Waage und warten Sie, bis Ihr Gewicht konstant angezeigt wird. 
2. Danach erscheinen vier kleine Nullen ( ). Diese verschwinden von links nach rechts, 

während die Waage Ihre Körperdaten misst. 
3. Das LCD-Display zeigt der Reihe nach den Körperfett- und den Wasseranteil, den BMI, die 

Muskel- und Knochenmasse und den Kalorienbedarf an. 
4. Die folgende Anzeige erscheint, wenn z.B. das Gewicht von P1 und P2 bis auf zwei Kilo 

identisch ist. 
Wählen Sie in diesem Fall mit den Tasten ▲ und ▼ ihre Benutzernummer manuell aus.

Wiegen ohne Körperfettmessung
1. Stellen Sie sich aufrecht und mit beiden Füssen auf die Waage. Ihr Gewicht wird auf dem 

LCD-Display angezeigt. 
2. Kurze Zeit nach dem Verlassen der Wiegefläche schaltet sich die Waage von selbst aus.
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Auswertung der gemessenen Werte

Körperfettanteil (in %):

Wasseranteil (in %):

Body Mass Index / BMI (gemäss den Richtlinien der WHO):

Muskelmasse (in %):

Knochenmasse (normaler Bereich in kg):

Energiebedarf (in kcal):

Alter Weiblich Männlich

Untergewicht Normal Übergewicht Fettleibig Untergewicht Normal Übergewicht Fettleibig

10 – 39 < 21 21 – 33 33 – 39 > 39 <  8  8 – 20 20 – 25 > 25

40 – 59 < 23 23 – 34 34 – 40 > 40 < 11 11 – 22 22 – 28 > 28

60 – 80 < 24 24 – 36 36 – 42 > 42 < 13 13 – 25 25 – 30 > 30

Alter Weiblich Männlich

Untergewicht Normal Übergewicht Untergewicht Normal Übergewicht

10 – 15 < 57 57 – 67 > 67 < 58 58 – 72 > 72

16 – 30 < 47 47 – 57 > 57 < 53 53 – 67 > 67

31 – 60 < 42 42 – 52 > 52 < 47 47 – 61 > 61

61 – 81 < 37 37 – 47 > 47 < 42 42 – 56 > 56

Untergewicht Normal Übergewicht Fettleibig

BMI < 18.5 18.5 – 25 25 – 30 > 30

Geschlecht Weiblich Männlich

Normaler Anteil > 34 > 40

Geschlecht Weiblich Männlich

Gewicht < 45 kg 45 – 60 kg > 60 kg < 60 kg 60 – 75 kg > 75 kg

Knochenmasse 1.8 kg 2.2 kg 2.5 kg 2.5 kg 2.9 kg 3.2 kg

Geschlecht Gewicht Alter

< 17 18 – 29 30 – 50 > 50

Männlich

< 50 kg 1350 1200 1115 1075

50 – 65 kg 1485 1320 1227 1183

65 – 80 kg 1890 1680 1561 1505

80 – 95 kg 2295 2040 1896 1828

> 95 kg 2700 2400 2230 2150

Weiblich

< 50 kg 1265 1180 1085 1035

50 – 65 kg 1392 1298 1194 1139

65 – 80 kg 1771 1652 1519 1449

80 – 95 kg 2151 2006 1845 1760

> 95 kg 2530 2360 2170 2070
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Technische Daten
Modell:  CF370 (Art. 8275105)
Stromversorgung:  2 Batterien AAA/LR03/Micro 
Max. Wiegekapazität:  180 kg / 397 lb / 28 st, 5 lb
Abstufung:  0.1 kg / 0.2 lb / 1 lb 
Anzahl Speicherplätze:  10 (P0 – P9)
Einstellungsbereich:  Grösse: 100 – 240 cm 
   Alter: 10 – 80 Jahre 
Messbereich:  Körperfett: 5 – 50 %
   Wasseranteil: 10 – 80 %
   Muskelmasse: 10 – 80 %
   Knochenmasse: 0.5 – 8.0 kg

Irrtümer und technische Änderungen vorbehalten.



8

Balance de diagnostic

Mode d'emploi

Consignes de sécurité et avis importants

Lisez soigneusement le mode d'emploi avant d'utiliser la balance pour la première fois. Gardez le 
manuel à portée de main pour des consultations futures. Lorsque vous passez la balance à une 
autre personne, pensez à joindre ce mode d'emploi.

• On décline toute responsabilité en cas de dommages lorsque l'utilisation de la balance s'écarte 
de son but originel, si elle est manipulée de manière incorrecte ou réparée par des personnes 
non agréées. 

• La balance de diagnostic est destinée à l'emploi domestique, et non pas à l'utilisation dans un 
hôpital ou un autre établissement médical.  

• La balance ne convient pas aux personnes (y compris les enfants) ayant des capacités  
physiques, sensorielles ou mentales réduites, ni aux personnes qui n'ont pas l'expérience et les 
connaissances nécessaires pour employer la balance; à moins qu'elles ne soient surveillées ou 
instruites par une personne responsable de leur sécurité. 

• Les enfants doivent être surveillés par un adulte, pour être sûr qu'ils ne jouent pas avec la 
balance. 

• La balance ne doit pas être utilisée par une personne ayant un stimulateur cardiaque ou un 
autre implant médical. 

• La balance ne doit pas être utilisée par une femme enceinte, des patients de dialyse et des 
personnes souffrant d'œdèmes.

• En cas de doute, consultez un médecin avant d'employer la balance, pour être sûr qu'il n'y a 
aucun risque pour votre santé. 

• Ne placez pas la balance dans un endroit où elle entre en contact de l'eau (par ex. à côté du 
lavabo). 

• Ne plongez pas la balance dans l'eau pour la nettoyer. Nettoyez la balance avec un chiffon 
humide. N'utilisez pas de produits abrasifs et de nettoyants chimiques agressifs. 

• N'employez pas la balance dans un environnement très humide. 

• Evitez de faire tomber la balance, et ne l'exposez pas à des chocs violents. Autrement les 
composants électroniques en son intérieur peuvent être endommagés. 

• Traitez la balance avec précaution, pour éviter des rayures et d'autres dégâts. 

• Ne montez jamais avec les pieds mouillés sur la balance (il y a le risque de glisser!). 

• Ne vous placez pas dans un coin ou sur le bord de la balance. 

• Montez lentement et calmement sur la balance. Ne sautez pas sur la surface de pesage. 

• Placez la balance sur une surface plate et stable. Ne placez pas la balance sur un tapis, mais sur 
un sol lisse. 
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• N'employez pas la balance dans des endroits extrêmement chauds, froids ou poussiéreux. 

• Ne placez pas la balance près des radiateurs et d'une autre source de chaleur. 

• N'essayez pas de démonter la balance et de la réparer vous-même. Pour tout problème de 
fonctionnement, adressez-vous seulement à du personnel qualifié. 

• En raison des différents matériaux utilisés pour le revêtement du sol, il n'est pas exclu que le 
contact avec la balance laisse des traces ingrates. Le fabricant ne peut pas être rendu respon-
sable de dommages, de taches etc. sur le plancher. 

• Pesez-vous toujours à la même heure du jour (par ex. le matin après vous être levé), et sans 
chaussures ni vêtements. 

• Pour relever votre taux de graisse corporelle, le pourcentage d'eau et la masse musculaire et 
osseuse, il faut monter avec les deux pieds sur la balance, et les plantes des pieds doivent 
toucher les bandes métalliques avec les électrodes. Vérifiez si vos pieds sont absolument 
propres. 

• Ne montez pas en chaussures sur la surface de pesage. Les électrodes et le verre peuvent être 
endommagés. 

• Ne montez pas sur la balance si vous venez de faire du sport ou si vous avez bu ou mangé 
beaucoup, ou si vous avez perdu beaucoup de liquide. Dans ce cas les résultats de la mesure ne 
seront pas précis. 

• Ne placez pas la balance dans un endroit ou elle est exposée à des vibrations. Gardez votre 
corps immobile pendant le pesage. 

• N'employez pas la balance dans un endroit où elle est exposée à des interférences  
électromagnétiques.

Alimentation 
1. La balance de diagnostic est alimentée par deux piles du type AAA/LR03/Micro (non com-

prises dans la livraison). 
2. Ouvrez le compartiment à piles sur le côté inférieur de la balance. 
3. Insérez les piles dans le compartiment et fermez le couvercle. 

 – Utilisez seulement des piles du même type. Nous recommandons des piles alcalines. 
 – Remplacez toujours les deux piles en même temps. Ne mélangez pas de piles neuves avec des 
piles usées. 

 – Insérez les piles toujours avec la polarité correcte dans le compartiment. 
 – Retirez immédiatement les piles de la balance lorsqu'elles sont déchargées. 
 – Retirez les piles rechargeables du compartiment avant de les charger, et chargez-les avec un 
chargeur externe. 

 – Ne chargez pas de piles non rechargeables. 
 – Retirez également les piles lorsque vous n'employez pas la balance pendant une période 
prolongée, afin de ne pas endommager ses composants intérieurs par d'éventuelles  
fuites d'acide. 

 – Tenez les piles hors de portée des enfants. 
 – Ne démontez et ne court-circuitez jamais les piles, et ne les jetez pas au feu. 
 – Les piles et accus usés sont des déchets spéciaux et ne doivent pas être jetés aux ordures 



10

ménagères. Portez-les au point de vente ou dans un autre point de collecte où ils sont éliminés 
de manière adéquate et sans nuire à l'environnement.

Choisir l'unité de poids
1. Allumez la balance en appuyant sur la touche SET.
2. Réglez l'unité de poids en appuyant plusieurs fois sur la touche UNIT avant sur le côté inférieur 

de la balance: kg (kilogrammes), lb (livres), st (stones).

Entrer les paramètres de l'utilisateur
Pour que la balance relève correctement votre taux de graisse corporelle et d'autres données, il 
faut d'abord entrer les paramètres de l'utilisateur.

1. Allumez la balance en appuyant sur la touche SET. 
2. Appuyez une deuxième fois sur la touche SET. Le numéro de l'utilisateur "P0" clignote.  
3. Sélectionnez le numéro désiré (P0 – P9) en appuyant sur les touches  ▲ et ▼.  

Appuyez sur la touche SET pour confirmer. 
4. Choisissez le symbole de votre sexe en appuyant sur les touches ▲ et ▼ et appuyez sur la 

touche SET pour confirmer. Vous pouvez choisir entre les réglages suivants:  
masculin  / féminin  / sportif  / sportive .

5. Entrez votre taille en appuyant sur les touches ▲ et ▼ et appuyez sur la touche SET. 
6. Entrez votre âge en appuyant sur les touches ▲ et ▼ et réappuyez sur la touche SET.
7. L'indication "0.0 kg" s'affiche de nouveau et les paramètres sont sauvegardés.

Pesage avec mesure de la graisse corporelle
1. Allumez la balance en appuyant sur la touche SET.  Réappuyez sur la touche SET et sélection-

nez votre numéro d'utilisateur. Attendez jusqu'à ce que l'afficheur indique "0.0 kg".
2. Montez avec les pieds nus sur la balance et veillez à ce que les plantes des pieds touchent les 

électrodes. Attendez jusqu'à ce que l'afficheur indique de manière constante votre poids. 
3. Quatre petits zéros ( ) s'affichent ensuite, puis disparaissent un après l'autre  

de gauche à droite. 

Touche UNIT 
 

Compartiment à piles
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4. Les valeurs mesurées s'affichent ensuite dans l'ordre suivant:   
pourcentage de graisse ➞ pourcentage d'eau ➞ IMC ➞ masse musculaire ➞ masse osseuse 
➞ besoin en calories ➞ poids.

5. A la fin les paramètres de l'utilisateur s'affichent de nouveau, et la balance s'éteint ensuite 
automatiquement.

Identification automatique de l'utilisateur
La balance mémorise votre poids si elle a correctement relevé le taux de graisse corporelle. 
Lorsque vous montez sur la balance la prochaine fois, elle vous reconnaît et il n'est pas nécessaire 
d'entrer de nouveau le numéro de l'utilisateur.

1. Montez sur la balance et attendez jusqu'à ce que votre poids soit affiché de manière 
constante. 

2. Quatre petits zéros ( ) s'affichent ensuite. Ils disparaissent de gauche à droite, pendant 
que la balance relève vos données corporelles. 

3. L'afficheur LCD indique successivement le pourcentage de graisse corporelle et d'eau, l'IMC, la 
masse musculaire et osseuse et le besoin en calories. 

4. L'indication suivante s'affiche lorsque le poids de deux personnes (par ex. P1 et P2) est 
identique à deux kilos près. Sélectionnez dans ce cas votre numéro d'utilisateur en appuyant 
sur les touches ▲ et ▼.

Pesage sans mesure de la graisse corporelle
1. Montez en position droite et avec les deux pieds sur la balance. Votre poids est affiché sur 

l'afficheur LCD.
2. La balance s'éteint automatiquement peu de temps après avoir quitté la balance.
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Evaluation des valeurs mesurées

Pourcentage de graisse corporelle (en %):

Pourcentage d'eau (en %):

Indice de masse corporelle / IMC (selon les directives de l'OMS):

Masse musculaire (en %): 

Masse osseuse (valeur normale en kg): 

Besoin énergétique (en kcal):

Age Féminin Masculin 

Insuffisance 
pondérale 

Normal Surpoids Obèse Insuffisance 
pondérale

Normal Surpoids Obèse

10 – 39 < 21 21 – 33 33 – 39 > 39 <  8  8 – 20 20 – 25 > 25

40 – 59 < 23 23 – 34 34 – 40 > 40 < 11 11 – 22 22 – 28 > 28

60 – 80 < 24 24 – 36 36 – 42 > 42 < 13 13 – 25 25 – 30 > 30

Age Féminin Masculin 

Insuffisance 
pondérale 

Normal Surpoids Insuffisance 
pondérale 

Normal Surpoids

10 – 15 < 57 57 – 67 > 67 < 58 58 – 72 > 72

16 – 30 < 47 47 – 57 > 57 < 53 53 – 67 > 67

31 – 60 < 42 42 – 52 > 52 < 47 47 – 61 > 61

61 – 81 < 37 37 – 47 > 47 < 42 42 – 56 > 56

Insuffisance 
pondérale

Normal Surpoids Obèse

IMC < 18.5 18.5 – 25 25 – 30 > 30

Sexe Féminin Masculin 

Pourcentage normal > 34 > 40

Sexe Féminin Masculin 

Poids < 45 kg 45 – 60 kg > 60 kg < 60 kg 60 – 75 kg > 75 kg

Masse osseuse 1.8 kg 2.2 kg 2.5 kg 2.5 kg 2.9 kg 3.2 kg

Sexe Poids Age

< 17 18 – 29 30 – 50 > 50

Masculin 

< 50 kg 1350 1200 1115 1075

50 – 65 kg 1485 1320 1227 1183

65 – 80 kg 1890 1680 1561 1505

80 – 95 kg 2295 2040 1896 1828

> 95 kg 2700 2400 2230 2150

Féminin

< 50 kg 1265 1180 1085 1035

50 – 65 kg 1392 1298 1194 1139

65 – 80 kg 1771 1652 1519 1449

80 – 95 kg 2151 2006 1845 1760

> 95 kg 2530 2360 2170 2070
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Spécifications techniques
Modèle:  CF370 (Art. 8275105)
Alimentation:  2 piles AAA/LR03/Micro 
Capacité de pesée max.:  180 kg / 397 lb / 28 st, 5 lb
Graduation:  0.1 kg / 0.2 lb / 1 lb 
Nombre de mémoires utilisateur:  10 (P0 – P9)
Plage de réglage:  Taille: 100 – 240 cm 
   Age: 10 – 80 ans
Plage de mesure:  Graisse corporelle: 5 – 50 %
   Eau: 10 – 80 %
   Masse musculaire: 10 – 80 %
   Masse osseuse: 0.5 – 8.0 kg

Sous réserve d'erreurs et de modifications techniques.
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Bilancia diagnostica

Istruzioni per l'uso

Misure di sicurezza e indicazioni importanti

Leggete con cura le istruzioni per l'uso prima di usare la bilancia per la prima volta. Conservate il 
manuale in un posto sicuro per consultazioni future. Se cedete la bilancia ad un'altra persona, 
aggiungete anche le istruzioni per l'uso.

• Qualora la bilancia venga usata per uno scopo diverso da quello previsto, venga incorrettamente 
adoperata o riparata da personale non qualificato, si declina ogni responsabilità nel caso di 
eventuali danni.

• La bilancia diagnostica è destinata per l'uso domestico, e non per l'utilizzazione nell'ospedale e 
in altri istituti medici.

• La bilancia non è adatta per persone (inclusi i bambini) con capacità fisiche, sensoriali o mentali 
ridotte, né per persone che non hanno l'esperienza e le conoscenze necessarie per adoperare la 
bilancia; salvo se vengono sorvegliate o istruite da una persona responsabile della loro 
sicurezza.

• I bambini devono essere sorvegliati da un adulto, per accertare che non giochino con la 
bilancia.

• La bilancia non può essere usata da persone con cardiostimolatori e con altri impianti medici.

• La bilancia non può essere usata da donne in gravidanza, da pazienti in dialisi e da persone 
affette da edemi.

• In caso di dubbio, consultate un medico prima di usare la bilancia diagnostica, per escludere 
qualsiasi rischio per la vostra salute.

• Non collocate la bilancia in un posto dove entra in contatto con l'acqua (per esempio vicino al 
lavandino).

• Non immergete mai la bilancia nell'acqua per pulirla. Pulite la bilancia con un panno umido, e 
non usate dei prodotti abrasivi e pulitori chimici aggressivi.

• Non utilizzate la bilancia in un ambiente molto umido.

• Evitate di far cadere la bilancia, e non esponetela a forti urti. Altrimenti gli elementi elettronici 
della bilancia possono essere danneggiati.

• Maneggiate la superficie di pesatura con cura, per evitare dei graffi e altri danni.

• Non salite mai con piedi umidi sulla bilancia (c'è il rischio di scivolare!).

• Non salite in un angolo o sul bordo della bilancia.

• Salite lentamente e con calma sulla bilancia. Non saltate sulla superficie di pesatura.

• Collocate la bilancia su una superficie piana e stabile. Non collocate la bilancia su un tappeto, 
ma su un pavimento liscio.
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• Non utilizzate la bilancia in un ambiente molto caldo, freddo o polveroso.

• Non collocate la bilancia vicino ai radiatori e vicino ad altre fonti di calore.

• Non provate mai a smontare la bilancia e a ripararla voi stessi. Per ogni problema di funziona-
mento, indirizzatevi ad un tecnico qualificato.

• Data l'odierna varietà dei materiali di rivestimento per pavimento non è da escludere che, a 
contatto con la bilancia, si creino delle tracce sgradevoli. Il fabbricante non può essere ritenuto 
responsabile per eventuali danni, macchie ecc. sul pavimento.

• Pesatevi sempre alla stessa ora del giorno (per esempio il mattino, dopo essersi alzati).

• Per determinare la percentuale del grasso corporeo e dell'acqua, e anche della massa muscolare 
e ossea, dovete salire con entrambi i piedi sulla bilancia, e le piante dei piedi devono toccare gli 
elettrodi. Accertatevi che le piante dei piedi siano assolutamente pulite.

• Non salite sulla bilancia con scarpe. Gli elettrodi e il vetro possono essere danneggiati.

• Non salite sulla bilancia se avete appena fatto dell'esercizio fisico, se avete mangiato o bevuto 
molto o se avete perso molto liquido. In questo caso, i risultati della misurazione non sono 
precisi.

• Non collocate la bilancia in un posto dove è esposta a vibrazioni. Mantenete il corpo fermo 
durante la pesatura.

• Non utilizzate la bilancia in un posto dove è esposta a interferenze elettromagnetiche.

Alimentazione
1. La bilancia diagnostica è alimentata da due pile del tipo AAA/LR03/Micro (non comprese 

nell'imballaggio). 
2. Aprite lo scomparto delle pile sul lato inferiore della bilancia. 
3. Inserite le pile nel vano e richiudete il coperchio. 

 – Usate soltanto pile dello stesso tipo. Si raccomandano delle pile alcaline. 
 – Sostituite sempre le due pile allo stesso tempo. Non inserite mai pile nuove assieme a pile 
usate. 

 – Inserite le pile sempre con la polarità corretta nel vano. 
 – Togliete le pile subito dalla bilancia quando sono scariche. 
 – Togliete le pile dalla bilancia prima di caricarle, e caricatele con un caricatore esterno. 
 – Non caricate delle pile non ricaricabili. 
 – Togliete anche le pile se non usate la bilancia per lungo tempo, per evitare il rischio di fuoriuscite 
d'acido che potrebbero corrodere le componenti al suo interno. 

 – Tenete le pile al di fori della portata dei bambini. 
 – Non smontate e non cortocircuitate mai le pile, e non gettatele nel fuoco. 
 – Le pile e gli accumulatori usati sono rifiuti speciali e non devono essere gettati nella spazzatura. 
Portateli al punto di vendita o in un centro di raccolta dove vengono smaltiti in modo professio-
nale e rispettando l'ambiente.
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Impostare l'unità di peso
1. Accendete la bilancia premendo il tasto SET. 
2. Impostate l'unità di peso premendo ripetutamente il tasto UNIT avanti sul lato anteriore della 

bilancia: kg (chilogrammi), lb (libbre) o st (stone). 

Impostare i parametri dell'utente
Per permettere alla bilancia di misurare la percentuale del grasso corporeo e altri dati, dovete 
dapprima inserire i parametri dell'utente.

1. Spegnete la bilancia premendo il tasto SET.
2. Premete il tasto SET per la seconda volta. Il numero dell'utente "P0" lampeggia. 
3. Selezionate il numero desiderato (P0 – P9) premendo i tasti ▲ e ▼. Confermate la selezione 

premendo il tasto SET.
4. Selezionate il simbolo del proprio sesso premendo ripetutamente i tasti ▲ e ▼ e premete 

quindi il tasto SET. Potete scegliere tra le impostazioni seguenti:  
maschile  / femminile  / atleta maschile  / atleta femminile .

5. Inserite la vostra grandezza premendo i tasti ▲ e ▼ e premete quindi su SET. 
6. Inserite la vostra età premendo i tasti ▲ e ▼ e premete di nuovo su SET.
7. L'indicazione "0.0 kg" è di nuovo visualizzata, e i parametri sono memorizzati.

Pesatura con misurazione del grasso corporeo
1. Accendete la bilancia premendo il tasto SET. Premete di nuovo il tasto SET e selezionate il 

numero dell'utente. Aspettate finché il display indica "0.0 kg".
2. Salite a piedi nudi sulla bilancia e badate a che le piante dei piedi tocchino gli elettrodi. 

Aspettate finché il vostro peso è visualizzato in modo costante.
3. Quattro piccoli zeri ( ) appaiono quindi sul display. I zeri scompaiono quindi uno dopo 

l'altro, da sinistra a destra. 

Tasto UNIT 
 

Scomparto delle pile
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4. I valori misurati appaiono quindi nell'ordine seguente sul display:  
percentuale di grasso ➞ percentuale d'acqua ➞ IMC ➞ massa muscolare ➞ massa ossea ➞ 
fabbisogno di calorie  ➞ peso.

5. Alla fine i parametri dell'utilizzatore appaiono di nuovo sul display, e la bilancia si spegne 
quindi automaticamente.

Identificazione automatica dell'utilizzatore
La bilancia memorizza il peso se ha correttamente determinato la percentuale del grasso corpo-
reo. Se salite sulla bilancia la prossima volta, questa vi riconosce e non dovete di nuovo scegliere 
il numero dell'utilizzatore.

1. Salite sulla bilancia e aspettate finché il vostro peso è visualizzato in modo costante. 
2. Quattro piccoli zeri ( ) appaiono quindi sul display. I zeri scompaiono quindi da sinistra a 

destra, mentre la bilancia misura i dati personali. 
3. Il display LCD indica nell'ordine la percentuale di grasso corporeo e d'acqua, l'IMC, la massa 

muscolare e ossea e il fabbisogno di calorie. 
4. L'indicazione seguente è visualizzata se il peso di due utenti (per esempio P1 e P2) è uguale, 

con differenza di due chili. 
Selezionate in questo caso il vostro numero premendo i tasti ▲ e ▼.

Pesatura senza misurare il grasso corporeo
1. State in posizione eretta e con entrambi i piedi sulla bilancia. Il vostro peso è visualizzato sul 

display LCD.
2. Poco tempo dopo aver lasciato la bilancia, questa si spegne automaticamente.
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Valutazione dei valori misurati

Percentuale di grasso corporeo (in %):

Percentuale d'acqua (in %):

Indice della massa corporea / IMC (secondo le linee guida dell'OMS):

Massa muscolare (in %):

Massa ossea (massa normale in kg):

Fabbisogno energetico (in kcal):

Età Femminile Maschile 

Sottopeso Normale Sovrappeso Obeso Sottopeso Normale Sovrappeso Obeso

10 – 39 < 21 21 – 33 33 – 39 > 39 <  8  8 – 20 20 – 25 > 25

40 – 59 < 23 23 – 34 34 – 40 > 40 < 11 11 – 22 22 – 28 > 28

60 – 80 < 24 24 – 36 36 – 42 > 42 < 13 13 – 25 25 – 30 > 30

Età Femminile Maschile

Sottopeso Normale Sovrappeso Sottopeso Normale Sovrappeso

10 – 15 < 57 57 – 67 > 67 < 58 58 – 72 > 72

16 – 30 < 47 47 – 57 > 57 < 53 53 – 67 > 67

31 – 60 < 42 42 – 52 > 52 < 47 47 – 61 > 61

61 – 81 < 37 37 – 47 > 47 < 42 42 – 56 > 56

Sottopeso Normale Sovrappeso Obeso

IMC < 18.5 18.5 – 25 25 – 30 > 30

Sesso Femminile Maschile

Percentuale normale > 34 > 40

Sesso Femminile Maschile

Peso < 45 kg 45 – 60 kg > 60 kg < 60 kg 60 – 75 kg > 75 kg

Massa ossea 1.8 kg 2.2 kg 2.5 kg 2.5 kg 2.9 kg 3.2 kg

Sesso Peso Età

< 17 18 – 29 30 – 50 > 50

Maschile

< 50 kg 1350 1200 1115 1075

50 – 65 kg 1485 1320 1227 1183

65 – 80 kg 1890 1680 1561 1505

80 – 95 kg 2295 2040 1896 1828

> 95 kg 2700 2400 2230 2150

Femminile

< 50 kg 1265 1180 1085 1035

50 – 65 kg 1392 1298 1194 1139

65 – 80 kg 1771 1652 1519 1449

80 – 95 kg 2151 2006 1845 1760

> 95 kg 2530 2360 2170 2070
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Specifiche tecniche
Modello:  CF370 (Art. 8275105)
Alimentazione:  2 pile AAA/LR03/Micro 
Capacità di pesatura mass.:  180 kg / 397 lb / 28 st, 5 lb
Gradazione:  0.1 kg / 0.2 lb / 1 lb 
Numero di memorie utente:  10 (P0 – P9)
Gamma di impostazione:  Altezza: 100 – 240 cm 
   Età: 10 – 80 anni
Gamma di misurazione:  Grasso corporeo: 5 – 50 %
   Acqua: 10 – 80 %
   Massa muscolare: 10 – 80 %
   Massa muscolare: 0.5 – 8.0 kg

Con riserva di errori e di modifiche tecniche.




